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Список статей, опубликованных в 2014 г.
Важней​шим результатом ис​сле​до​ваний 2014 г. явилось описание обще​язы​ковой кате​го​рии модальности на материале языка хинди, представленное в моно​гра​фии: В.П. Липе​ров​ский. Языковая модальность и средства ее выражения в хинди / Институт востоковедения РАН. – М. : Ин-т востоковедения РАН, 2014. – 248 с. 10,6 а.л. Формат 60х90/16. ISBN  978-5-89282-575-7. Среди значительных общеязыковедческих достижений 2014 г. следует отметить 2 завершенные монографии: «Слово и части речи» В.М. Алпатова и «Тюркские конвербы и сериализация: синтаксис, семантика, грамматикализация» П.В. Гращенкова. Книга В.М. Алпатова посвящена традиционным проблемам языкознания, до сих пор не получившим удовлетворительного решения. В монографии П.В. Гращенкова на материале тюркских языков рассматриваются проблемы семантики сериальных конструкций. 
Среди историко-лингвистических исследований 2014 г. выделяются работы В.М. Алпатова о советском языкознании, структурализме и антиструктурализме, а также о научной деятельности известных лингвистов XX века И.Ф. Вардуля и Л.И. Жиркова. Ряд публикаций Л.Р. Концевича посвящен выдающимся корееведам К. Фендлеру, Д. Буше, М. Пуцилло. 

III.2.2. Исторические и сравнительно-исторические исследова​ния 
языков наро​дов Азии и Африки.
Важ​ным научным результатом, полученным в 2014 г., явилось завершение монографии А.И. Когана «Проблемы сравнительно-исторического изучения языка кашмири». В книге рассматриваются несколько отдельных, но тесно связанных друг с другом проблем, считающихся автором ключевыми для изучения кашмирского языка (входящего в дардскую группу арийской ветви индоевропейской языковой семьи) в сравнительно-историческом аспекте. Результаты исследования устраняют своеобразное «белое пятно» дардского сравнительно-исторического языкознания, каковым кашмири являлся до недавнего времени.
Помимо названной монографии, актуальные проблемы востоко​вед​ного сравнительно-исторического языкознания рассмат​ри​ва​лись в 2014 г. в статьях и докла​дах сотрудников Отдела. 
Среди исследований по общеметодологическим проблемам компа​рати​вис​тики заслу​жи​вает упоминания исследование С.Ю. Бородая по реконструкции мировоззрения носителей праязыка определенной языковой семьи, С.А. Бурлак по выявлению языковой прародины на основании данных палеолингвистики и археологии, И.С. Якубовича по реконструкции языковых ситуаций в древних обществах.  

 Крупные языковые общности исследовались в работах Н.Ф. Алиевой (австронезийские языки), К.В. Бабаева (языковая семья манде нигеро-конголезской макросемьи), А.И. Когана (дард​ская группа арийской ветви индоевропейской семьи), М.Н. Орловской (монгольские языки), О.В. Столбовой (чадская и кушитская семьи афразийской макросемьи). 

Предметом исследований служили также более частные вопросы компарати​вис​ти​ки и исторической лингвистики: реконструкция фонологических систем и их отдельных элементов (в работах О.В. Столбовой, И.С.Якубовича), анализ и реконструкция грамма​ти​че​ских средств и яв​ле​ний (в работах К.В. Бабаева; А.Г. Беловой; И.Б. Иткина; И.С. Якубовича), этимо​ло​гические иссле​до​​ва​ния различных ти​пов лексики (в работах А.Г. Беловой; С.А. Бур​лак; И.Б.Иткина; О.В. Стол​бовой; И.С. Якубовича).
III.2.3. Конкретно-лингвистические исследования языков Азии и Аф​ри​ки 
в их современном состоянии.

В рамках данного аспекта темы 107.V.1. наиболее важные результаты были полу​че​ны в 2014 г. в области грамматики. К ним следует отнести прежде всего 2 опубликованные монографии: 

1) С.А. Крылов. Теоретическая грамматика монгольского языка и смежные проблемы общей лингвистики. : в 6 ч. / Ин-т востоковедения РАН. М.: Наука. Вост. лит., 2004. Ч. 2. Структурно-вероятностная модель современного монгольского языка (на базе Гене​раль​ного корпуса современного монгольского языка). 2014. 637 с. 27,2 а.л. ISBN 978-5-02-036571-1.
2) В.П. Липе​ров​ский. Языковая модальность и средства ее выражения в хинди / Институт востоковедения РАН. – М. : Ин-т востоковедения РАН, 2014. – 248 с. 10,6 а.л. Формат 60х90/16. ISBN  978-5-89282-575-7.
В части 2 теоретического описания современного монгольского языка проводится изучение количественных характеристик основных значимых языковых единиц методами корпусной лингвистики. В исследовании В.П. Липеровского рассматривается один из невыясненных до сих пор вопросов грамматики языка хинди – вопрос о пересечении разных глагольных наклонений в своих семантических функциях, т.е. в передаче определенных модальных значений.

Отдельного упоминания заслуживают 3 завершенные в 2014 г. монографии: 

1) Е.Л. Рудницкая. Спорные вопросы корейского языка. Теоретические проблемы и методы их решения.
2) Н.В. Солнцева, В.М. Солнцев. Теоретическая грамматика современного китайского языка (проблемы морфологии). Курс лекций. Издание 2-ое. Ред. О.А. Масягина. Отв. ред. О.А.Кожа.
3)  Л.И. Шкарбан. Очерки по синтаксису тагальского языка.
В монографии Е.Л. Рудницкой рассматриваются спорные и малоизученные аспекты корейской грамматики, такие как разграничение топика и подлежащего, противопоставительные конструкции, подъем подлежащего. При исследовании используются методы анализа, разработанные различными направлениями лингвистики: генеративной грамматикой, типологией, теорией коммуникативной структуры, прагматикой. 
Лекционный курс «Теоретическая грамматика китайского языка (проблемы морфологии)» был разработан выдающимися отечественными китаистами-языковедами Н.В. Солнцевой и В.М. Солн​це​вым.  Его первое издание увидело свет в 1979 г. Однако и по про​шест​вии нескольких десятилетий этот труд не утратил своей актуальности в отношении большинства затронутых в нём теоретических вопросов. Он может по праву считаться классическим базовым учебником для лингвистов-китаеведов. При подготовке настоящего издания была произведена общая прав​ка текста в соответствии с транскрипционно-фонетическими нормами, при​нятыми в современной синологии. Кроме того, текст «Грамматики» был адаптирован к современным образовательным нормам.
В книге Л.И. Шкарбан обсуждаются отношения лексики, морфологии и синтаксиса в тагальском языке. Подробно исследуется весьма сложный для этого языка вопрос о выделении частей речи.
Важным компонентом исследований конкретно-лингвистического харак​тера являлись полевые исследования языков различных регио​нов, выполнявшиеся в отчет​ном году П.В. Гращенковым, Ю.А. Ландером и Я.Д. Леман. П.В. Гращенков вел полевую работу по изучению диалектов бурятского языка, Ю.А Ландер – по изучению севернокавказских языков: адыгейского, даргинского и кабар​ди​но-чер​кес​ского, Я.Д. Леман – по изучению диалектов и фольклора Западной Монголии (см. выше).

В статьях и докладах сотруд​ни​ков Отдела в 2014 г. рассматривался также ряд других ак​туальных проб​лем грамматики, лексики и графики современ​ных языков Азии и Африки.

В работах по грамматике исследовались такие проблемы, как применимость порождающей грамматики для описания синтаксиса тюркских языков (П.В. Гращенков), маркировка топика в алтайских языках (Е.Л. Рудниц​кая), типологическая характеристика иракского диалекта арабского языка (А.Г. Белова), выражение текстовых коннекторов в маньчжурском языке (Л.М. Горелова), морфология кабардино-черкесского языка (Ю.А. Ландер), диатеза в раннем арабском языке (А.Г. Белова), именная группа в даргинском и адыгейском языках (Ю.А. Ландер), подъем подлежащего в корейском языке (Е.Л. Рудниц​кая), эргативность в филиппинских языках (Ю.А. Ландер), влияние прагматических факторов на морфологию в корейском языке (Е.Л. Рудниц​кая), типы сложных предложений в уйгуро-монгольских текстах (М.Н. Орловская), числовые конструкции в корейском языке (Е.Л. Рудниц​кая), формы вежливости в японском языке и особенности их перевода (А.С. Панина), фразовые аффиксы в корейском языке (Е.Л. Рудниц​кая), синтаксическая структура удинского языка (Ю.А. Ландер), особенности корейского сложного предложения (Е.Л. Рудниц​кая).

В области лексикографии, лексикологии и лексической семантики сотрудниками Отдела в 2014 г. рассматривались понятие слова в европейском и японском языкознании (В.М. Алпатов), специализация значений в арабской лексике (А.Г. Белова), номенклатурные термины в корейском языке (Л.Р. Концевич), принципы сравнения орфоэпических словарей (С.А. Крылов), синонимия в кхмерском языке (Т.Г. Погибенко).
В области графики предметом изучения служили пунктуация япон​ско​го языка (А.С. Зверев), проблемы орфографического письма (С.А. Крылов).

Выполнялись также исследования, касающиеся принципов транскрибирования (Л.Р. Концевич) и корпусной лингвистики (С.А. Крылов) на материале современных восточных языков.

III.2.4. Исследование функционирования языков Азии и Африки 
в их соци​аль​ном, культурном и политическом контексте
Результаты, полученные сотрудниками Отдела в 2014 г. в области социолинг​вис​ти​ческих исследований, представлены в форме статей и докладов. 
К этой области относятся прежде всего статьи и доклады В.М. Алпатова о языковой политике в России и мире, нормализации языка в Японии и функционировании американизмов в японском языке, А.А. Блинова о положении арабского языка в Сомали и Джибути, А.А. Смирнитской о диглоссии среди носителей тамильского языка.  Проблемы диалектологии в 2014 г. иссле​до​вались  А.Г. Беловой, проанализировавшей особенности иракского диалекта арабского языка, а также степень сохранности древнеарабской лексики в современных арабских диалектах.

Монографии сотрудников Отдела языков народов Азии и Африки, опубликованные в 2014 г.
1. С.А. Крылов. Теоретическая грамматика монгольского языка и смежные проблемы общей лингвистики. : в 6 ч. / Ин-т востоковедения РАН. М.: Наука. Вост. лит., 2004. Ч. 2. Структурно-вероятностная модель современного монгольского языка (на базе Гене​раль​ного корпуса современного монгольского языка). 2014. 637 с. 27,2 а.л. ISBN 978-5-02-036571-1.

В части 2 теоретического описания современного монгольского языка проводится изучение количественных характеристик основных значимых единиц исследуемого языка методами корпусной лингвистики на материале составленного автором корпуса объемом около 1,2 млн. словоформ. Данная книга целиком посвящена квантитативной модели синтетической морфологии.

2. В.П. Липеровский. Языковая модальность и средства ее выражения в хинди. М.: ИВ РАН, 2014. 248 с. Тираж – 300 экз. 312 с. 10,6 а.л. ISBN  978-5-89282-575-7.
В монографии предлагается новый взгляд на ряд проблем, связанных с модальностью – универсальной языковой категорией, отражающей отношение содержания высказываний к действительности. Автор  исследует один из невыясненных вопросов грамматики языка хинди – вопрос о пересечении (схождении) разных глагольных наклонений в своих семантических функциях, т.е. в передаче определенных модальных значений. В книге также впервые систематизируются разрозненные сведения об использовании в хинди средств выражения модальности. Полученные в монографии результаты представляют не только общетеоретический, но и практический интерес, так как могут быть использованы при разработке учебных курсов языка хинди.  

3. Проблемы общей и востоковедной лингвистики 2013. Два выдающихся востоко​ве​да. К 90-летию со дня рож​де​ния И.Ф. Вар​ду​ля и Ю.А. Ру​бин​​чика. Труды научной кон​ференции. Институт восто​ко​ве​де​ния РАН 20 ноября 2013 г. Составитель – А.С. Панина. Отв. редактор – З.М. Шаляпина. М.: ИВ РАН, 2014. Тираж – 300 экз. 16 а.л.  

В сборнике представлены труды конференции, посвя​щен​ной 90-ле​тию со дня рождения двух выдающихся лингвис​тов-востоко​ве​дов, работавших в Отделе язы​ков народов Азии и Афри​ки Инсти​ту​та вос​то​ко​ве​де​ния РАН. Сборник включает как статьи, опи​сы​ва​ю​щие жизнь и на​уч​​ную дея​тельность двух уче​ных, так и целый ряд ра​бот, про​дол​жающих и раз​ви​ва​ю​щих различные направления их иссле​до​ваний, в том чис​ле работы по об​щей теории языка, а также статьи по конкретным проблемам лексико​ло​гии, лек​сикографии, морфологии и синтаксиса, опи​раю​щиеся на материал япон​ского, иран​ских и ряда других языков.
Монографии сотрудников Отдела языков народов Азии и Африки, завершенные в 2014 г.

1. В.М. Алпатов. Слово и части речи. 12 а.л.

Книга посвящена традиционным проблемам языкознания, не получившим, тем не менее, удовлетворительного решения. Существует много подходов к выделению слова и частей речи, как в рамках европейской науки, так и в иных лингвистических традициях; они рассматриваются в книге. Автор исходит из точки зрения, в соответствии с которой соответст​вую​щие лингвистические понятия являются моделями, отражающими фунда​мен​тальные черты психолингвистического механизма человека. В книге так​же рассматриваются основные подходы лингвистов к своим объектам, свя​зан​ные или не связанные с учетом интуиции и интроспекции; показывается, что любое исследование до определенной степени, явно или не явно учиты​вает психолингвистические механизмы человека. Разные подходы не исклю​чают, а дополняют друг друга.
2. П.В. Гращенков. Тюркские конвербы и сериализация: синтаксис, семантика, грамматикализация. 9 а.л.
Монография представляет собой исследование тюркских конвербов на -п и их места в грамматической системе тюркских языков. Тюркские языки располагают конструкциями, состоящими из лексического глагола в форме деепричастия на -п и вспомогательного глагола. Одна из задач, решаемых в работе – изучение грамматической семантики, выражаемой вспомогательными глаголами. Группы вспомогательных глаголов делятся на тематические классы и для каждого класса устанавливается некоторый грамматический инвариант значения, актуальный во всех рассмотренных языках.

Работа также посвящена изучению сочетаемости вспомогательных глаголов с морфологическими показателями отрицания, пассива и каузатива. Подробно исследуется процесс грамматикализации вспомогательных глаголов, синхронно выражающийся в реструктурировании – преобразовании биклаузальной структуры в моноклаузальную. В отдельную группу выделяются конструкции со значением «образ действия – результат», куда входят директивные сложные глаголы (плыть и придти – приплыть)  и результативные сложные глаголы (душить и убиить – задушить). В работе подробно исследуются синтаксиечские и семантический свойства выделенных типов сериальных конструкций, изучается влияние сериальных глаголов на структуру простой предикации.

3. А.И. Коган. Проблемы сравнительно-исторического изучения языка кашмири. 11,5 а.л.

Язык кашмири, являясь наиболее детально изученным в синхронном плане языком дардской группы, вместе с тем чрезвычайно слабо исследован диахронически. В сравнительно-исторических исследованиях по дардским языкам кашмирский материал используется лишь в малой степени, из-за чего до сих пор он продолжает оставаться своеобразным «белым пятном» компаративистики. В монографии делается попытка устранения этого «белого пятна». Рассматриваются несколько отдельных, но тесно связанных друг с другом проблем, считающихся автором ключевыми для изучения кашмири в сравнительно-историческом аспекте: историко-фонетические инновации в системе гласных, аффрикат и сибилянтов; формальные критерии выделения индоарийских заимствований; генетические отношения стандартного кашмири с рядом идиомов, традиционно считающимися кашмирскими диалектами; место кашмири в генетической классификации дардских языков. Отдельно обсуждается вопрос о правомерности применения при историческом изучении кашмирского материала филологического метода. Результаты проведенного в монографии исследования, несомненно, будут представлять интерес не только для лингвистов-диахронистов, но и для специалистов по ряду смежных наук, в частности, для историков и этнографов.

4. Е.Л. Рудницкая. Спорные вопросы корейского языка. Теоретические проблемы и методы их решения. 15 а.л.
В монографии рассматриваются важные и, в основном, спорные или малоизученные аспекты корейской грамматики, такие как разграничение топика и подлежащего, противопоставительные конструкции, подъем подлежащего. Рассматриваются границы словоформы в корейском как агглютинативном языке и критерии деления на аффиксы, частицы и послелоги и др.; подробно анализируются конструкции с числительными и классификаторами и другие частные количественные конструкции. Используются методы анализа, разработанные различными направлениями лингвистики – не только генеративной грамматикой, но и типологией, теорией коммуникативной структуры, прагматикой. Анализ и сопоставление рассматриваемого в монографии материала позволяет определить базовые синтаксические структуры и типологическое своеобразие корейского языка. Книга адресована специалистам по корейской и японской грамматике, по синтаксису, по типологии, широкому кругу читателей, интересующихся теоретической лингвистикой.

5. Н.В. Солнцева, В.М. Солнцев. Теоретическая грамматика современного китайского языка (проблемы морфологии). Курс лекций. Издание 2-ое. Ред. О.А. Масягина. Отв. ред. О.А.Кожа. 6,6 а.л.
Лекционный курс «Теоретическая грамматика китайского языка (проблемы морфологии)» был разработан выдающимися отечественными китаистами-языковедами Н.В. Солнцевой и В.М. Солн​це​вым более тридцати лет назад для Военного института иностранных языков (ВУМО РФ). В дальнейшем авторы или их ученики неоднократно читали его полностью или частично в стенах многих рос​сий​ских вузов.

Первое издание данного курса увидело свет в 1979 г. Но и по про​шест​вии нескольких десятилетий этот труд не утратил своей актуальности в отношении большинства затронутых в нём теоретических вопросов и сегодня может по праву считаться классическим базовым учебником для лингвистов-китаеведов, студентов и преподавателей высших учебных заведений, а также всех, интересующихся вопросами строя современного китайского языка. Издание 1979 г. давно уже стало библиографической редкостью, что делает актуальным переиздание данной работы.

При подготовке настоящего издания была произведена общая прав​ка текста в соответствии с транскрипционно-фонетическими нормами, при​нятыми в современной синологии. Во 2-ом издании текст «Грамматики» адаптирован к современным образовательным нормам. Основным аспектом этой адаптации явилось добавление официальной китайской фоне​ти​че​ской транскрипции пиньинь на основе латинской графики для всех ки​тай​ских слов в тексте. Кроме того, использован несколько иной способ подачи китайских примеров – каждое слово или фраза даётся с новой строки, что облегчает его визуальное восприятие. 

6. Л.И. Шкарбан. Очерки по синтаксису тагальского языка. 20 а.л.

Предметом обсуждения в книге является отношения лексики, морфологии и синтаксиса в тагальском языке. Особое внимание уделяется связи лексики и синтак​сиса. Подробно исследуется вопрос о выделении частей речи, весьма сложный для тагальского языка. Части речи при этом трак​туются как классы слов, спе​циализирующихся на определенных синтаксичес​ких функциях.
